


INTRODUCTION

ANCESTRY:

The WENDS —

The Wends, or Sorbs, were a Slavic tribe who moved westward to Central Europe from
the regions bordering the Caspian and Black Seas, possibly some 4,000 years ago.

The Milceni tribe first mentioned in history in the 6th Century settled in Upper Lusatia
{Ober-Lausitz), the home of the Dutschke family. There was constant conflict between the
Germans and Wends who were despised and oppressed by their Teuton overlords, even
Dr. Martin Luther calling them ‘’Spitzbuben” (rogues) and is reported as saying “The
worst people God has tossed among us are the Wends."

In the 17th Century the Upper Lusatians were taken into the Saxon kingdom and since

then have been under German rule.

They were forced to learn the German language to obtain employment and therefore

were bilingual —

Wendish in home and church and German for communication with the

outside world. At various times they were forbidden to speak their language in public. The
first book printed in the Upper Lusatian language was Luther’s Small Catechism in 1597,
but no complete Bible was printed until 1728 — two hundred years after the Luther Biblel

Some of these books: Bibles, hymn books and books of devotion were included in the

few possessions brought to Australia.
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The Nicene Creed in the Wendish language.



